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PREDLOG VLADE

ZAKON 

z dne […] 2024

o spremembi Zakona št. 139/1998 o narkotičnih snoveh, psihotropnih snoveh in
pripravkih, kakor je bil spremenjen, in o spremembi Zakona Državnega sveta Slovaške

republike št. 145/1995 o upravnih taksah, kakor je bil spremenjen

Slovaški državni svet je sprejel naslednji zakon:

Člen I

Zakon št. 139/1998 o narkotičnih  snoveh,  psihotropnih  snoveh in pripravkih,  kakor  je  bil
spremenjen z zakonom št. 260/1999, zakonom št. 13/2004, zakonom št. 633/2004, zakonom
št. 330/2007, zakonom št. 455/2007, zakonom št. 393/2008, zakonom št. 461/2008, zakonom
št. 77/2009, zakonom št. 468/2009, št. 43/2011, zakonom št. 362/2011, zakonom št. 40/2013,
zakonom št. 43/2014,  zakonom št. 148/2015,  zakonom št. 91/2016,  zakonom št. 288/2017,
zakonom št. 177/2018, zakonom št. 287/2018, zakonom št. 35/2019, zakonom št. 372/2019,
zakonom  št. 124/2021,  zakonom  št. 479/2021,  zakonom  št. 532/2021  in  zakonom
št. 391/2022, se spremeni:

1. V oddelku 1 se nad besedama „uvoz“ in „izvoz“ vstavi sklic 1aaa.

Opomba 1aaa se glasi:
„1aaaa)  Člen 1(1)(m) Enotne konvencije o mamilih (Uredba ministra  za zunanje zadeve
št. 47/1965,  kakor  je  bila  spremenjena  z  uradnim obvestilom zveznega ministrstva  za
zunanje zadeve št. 458/1991).
Člen 1(h)  Konvencije  o  psihotropnih  substancah  (Uredba  ministra  za  zunanje  zadeve
št. 62/1989).“.

2. V opombi 1ab se besedilo „Uredba št. 1920/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
12. decembra 2006 o Evropskem centru za spremljanje drog in zasvojenosti z drogami
(UL L 376, 27. 12. 2006)“ nadomesti z besedilom „Uredba (EU) 2023/1322 Evropskega



parlamenta in Sveta z dne 27. junija 2023 o Agenciji Evropske unije za droge (EUDA) in
razveljavitvi Uredbe (ES) št. 1920/2006 (UL L 166, 30.6.2023)“.

3. Oddelek 5(1) se glasi:

„(1) Pogoji za ravnanje z narkotičnimi in psihotropnimi snovmi s strani fizične osebe so:

a) starost najmanj 18 let; 
b) polna pravna in poslovna sposobnost; 
c) neoporečnost; 
d) zdravstvena sposobnost; in
e) strokovna usposobljenost v skladu z oddelkom 6.“.

Opombi 1eab in 1eac se črtata.

4. V oddelku 5(2) se za besedilom „pravna oseba“ vstavi vejica in besedilo „oseba, ki je
statutarni organ pravne osebe ali član statutarnega organa pravne osebe“.

5. Na koncu oddelka 5(4) se pika nadomesti z vejico in doda naslednje besedilo: „tudi če se
na podlagi posebne zakonodaje šteje, da ni bila obsojena.“.

6. V  oddelku 6(6)  se  za  besedo  „prevoz“  vstavi  besedilo  „narkotičnih  in  psihotropnih
snovi“.

7. Naslov oddelka 7 se glasi: „strokovni zastopnik in nadomestni strokovni zastopnik“.

8. Za oddelkom 7(2) se vstavi nov odstavek 3:
„(3) strokovni zastopnik mora biti neoporečen.“

Odstavka 3 in 4 se preštevilčita v odstavka 4 in 5.

9. Na koncu oddelka 7(4) se pika nadomesti  z vejico in doda naslednje besedilo: „če ne
imenujejo nadomestnega strokovnega zastopnika v skladu z odstavki 6 do 10.“

10. Doda se naslednji oddelek 7(6) do (10):
„(6) Če strokovni zastopnik imetnika dovoljenja preneha opravljati dejavnost strokovnega
zastopnika,  lahko  imetnik  dovoljenja  imenuje  nadomestnega  strokovnega  zastopnika.
Nadomestni strokovni zastopnik se lahko imenuje za največ 60 dni od datuma prenehanja
dejavnosti strokovnega zastopnika; po izteku tega obdobja ni mogoče imenovati drugega
nadomestnega strokovnega zastopnika. 



(7)  Nadomestni  strokovni  zastopnik  izpolnjuje  pogoje,  določene  za  fizično  osebo  v
skladu z oddelkom 5(1). 

(8)  Če  je  imetnik  dovoljenja  imenoval  nadomestnega  strokovnega  zastopnika,  o  tem
nemudoma  pisno  obvesti  ministrstvo,  pri  čemer  navede  razlog  za  imenovanje
nadomestnega strokovnega zastopnika in naslednje podatke o nadomestnem strokovnem
zastopniku:

a) ime in priimek; 
b) naslov stalnega prebivališča; 
c) identifikacijsko številko ali datum rojstva, če identifikacijska številka ni bila

dodeljena; 
d) državljanstvo. 

(9) Imetnik dovoljenja mora obvestilu iz odstavka 8 priložiti: 
a) pisno soglasje namestnika strokovnega zastopnika za njegovo imenovanje; 
b) dokazilo o strokovni usposobljenosti nadomestnega strokovnega zastopnika; 
c) dokazilo o zdravstveni sposobnosti nadomestnega strokovnega zastopnika; 
d) pogodbo  o  zaposlitvi  nadomestnega  strokovnega  zastopnika  ali  dokazilo  o
podobnem delovnem razmerju z imetnikom dovoljenja,  razen če je nadomestni
strokovni zastopnik tudi statutarni organ imetnika dovoljenja ali član statutarnega
organa imetnika dovoljenja; 
e) podatke nadomestnega strokovnega zastopnika, ki so potrebni, da se zahteva
izpis iz kazenske evidence.1g)

(10) Če imenovanje nadomestnega strokovnega zastopnika ne izpolnjuje vseh predpisanih
pogojev, organ, pristojen za izdajo dovoljenja, pozove imetnika dovoljenja, naj odpravi
ugotovljene  pomanjkljivosti  v  petih  delovnih  dneh  od  prejema  zahtevka.  Če  se
pomanjkljivosti v tem roku ne odpravijo, se šteje za nadaljevanje dejavnosti, za katero je
bilo izdano dovoljenje, brez strokovnega zastopnika.“.

Opomba 1g se glasi:

„1g Oddelek 12(4)  in  oddelek 20(5)  Zakona  št. 192/2023  o  kazenski  evidenci  in
spremembi nekaterih zakonov.“.

11. Oddelek 8(3)(d) se glasi:

„(d) podatki, potrebni za pridobitev izpisa iz kazenske evidence1g) za osebo, ki mora
biti neoporečna v skladu z oddelkom 5(1)(c), oddelkom 5(2) in oddelkom 7“.

12. V oddelku 8(3)(d) se besedilo „izpis iz kazenske evidence1g)“ nadomesti z besedilom
„posebni izpis iz kazenske evidence1g)“.

Opomba 1g se glasi:

„1g)  Oddelek 12  in  oddelek 13,  oddelek 16  in  oddelek 21(5)  Zakona  št. 192/2023  o
kazenski evidenci in spremembi nekaterih zakonov.“



13. Oddelek 8(3)(e) se črta.

Obstoječi pododstavki (f) do (j) se preimenujejo v pododstavke (e) do (i). 

14. V oddelku 8(3)(h) se besedilo „lastništvo ali zakup zemljišča“ nadomesti z besedilom
„lastništvo zemljišča, zakup zemljišča ali drugo pooblastilo za uporabo zemljišča“ in črta
se besedilo „in številko parcele“.

15. V oddelku 8(4)(a) se besedilo „(3)(a), 3(b), 3(f), 3(g), 3(h)(5) in (6) ter 3(i)“ nadomesti
z besedilom „(3)(a), 3(b), 3(e), 3(f), 3(g)(5) in (6) ter 3(h)“.

16. V oddelku 8(4)(b) se besedilo „(3)(a) do (c) in 3(f)“ nadomesti  z besedilom „(3)(a)
do (c) in 3(e)“.

17.  Doda se oddelek 8(4)(c) in (d), ki se glasi:

(c) vložnik je dolžan dokumentirati raziskovalno, pedagoško in strokovno dejavnost:

1. opis raziskovalnega projekta;
2. pogodbo  z  drugim  imetnikom  dovoljenja  za  raziskovalno,  pedagoško  in

strokovno dejavnost v skladu s tem zakonom, če bo del raziskav izvedel drug
imetnik dovoljenja;

(d) vložnik je dolžan dokumentirati gojenje konoplje v raziskovalne namene: 
1. kopijo njegovega dovoljenja za raziskovalno, pedagoško in strokovno dejavnost

v skladu z oddelkom 9(1)(h); ali 
2.  overjeno  kopijo  spričevala  o  usposobljenosti  za  izvajanje  raziskovalne  in

razvojne  dejavnosti1l),  opis  raziskovalnega  projekta  in  pogodbo  z  drugim
imetnikom dovoljenja  za  raziskovalno,  pedagoško in  strokovno dejavnost  v
skladu s tem zakonom, če bo del raziskav izvedel drug imetnik dovoljenja.“.

18. V oddelku 8(5) se „(3)“ nadomesti s „(4)“.

19. V oddelku 9(2) se za besedilom „identifikacijska številka“ vstavi besedilo „organizacije,
če  je  dodeljena“,  na  koncu  pa  se  doda  naslednji  stavek:  „V  primeru  imetnika
dovoljenja  za  opravljanje  lekarniške  dejavnosti  se  v  dovoljenju  navede  tudi  ime
lekarne.“.

20. V oddelku 9(3) se za besedilom „identifikacijska številka“ vstavi beseda „organizacije“,
na koncu pa se doda naslednji stavek: „V primeru imetnika dovoljenja za opravljanje
lekarniške dejavnosti se v dovoljenju navede tudi ime lekarne.“.

21. Oddelek 10 se vključno z naslovom glasi:

„Oddelek 10

Spremembe podatkov, določenih v dovoljenju



(1)  Ministrstvo  po  obvestilu  imetnika  dovoljenja  v  15 dneh  označi  spremembo
podatkov iz dovoljenja, kar vključuje spremembo:

(a) imena ali priimka, kraja stalnega prebivališča ali državljanstva imetnika dovoljenja
v  primeru  fizične  osebe  ali  imena,  stalnega  naslova  ali  državljanstva  strokovnega
zastopnika, če je imenovan;

(b) poslovnega imena ali registriranega sedeža imetnika dovoljenja, pravne oblike v
primeru  pravne  osebe,  imena  ali  priimkov  osebe  ali  državljanstva  osebe,  ki  je
statutarni organ pravne osebe, ki je imetnik dovoljenja ali član njegovega statutarnega
organa; 

(c) imena lekarne v primeru imetnika dovoljenja za opravljanje lekarniške dejavnosti.

(2)  Sprememba  vrste  ali  obsega  ravnanja  z  narkotičnimi  in  psihotropnimi  snovmi,
sprememba kraja opravljanja dejavnosti in sprememba osebe strokovnega zastopnika
ne  pomenijo  spremembe  podatkov  iz  dovoljenja,  temveč  zahtevajo  izdajo  novega
dovoljenja,  s  katerim  ministrstvo  hkrati  prekliče  prvotno  dovoljenje.  V  vlogi  za
dovoljenje  iz  prvega  stavka  vložnik  navede  zahtevano  spremembo  in  priloži
dokumente, ki dokazujejo spremembo, ter zapriseženo izjavo, da se drugi podatki, na
podlagi katerih je bilo izdano prvotno dovoljenje, niso spremenili.“.

22. Pika na koncu oddelka 13(1)(a) se nadomesti s podpičjem in doda se naslednje besedilo:
„ministrstvo prekliče dovoljenje v 60 dneh od prejema zahtevka za preklic;“.

23. Oddelek 15(2) se glasi:
„(2) Gojenje konoplje v Slovaški republiki je mogoče le za industrijske ali raziskovalne
namene in pod pogoji iz odstavka 6. Gojenje konoplje za industrijske namene pomeni
gojenje  konoplje  za  uporabo konoplje  za  pridobivanje  vlaken  in  semen.  Dovoljenje
ministrstva za gojenje konoplje velja eno leto od izdaje.“.

24. Za oddelkom 15(2) se vstavi nov odstavek 3: 

„(3) Dovoljenje za gojenje konoplje za raziskovalne namene se lahko izda le imetniku
dovoljenja  za  raziskovalno,  pedagoško  ali  strokovno  dejavnost  v  skladu  z
oddelkom 9(1)(h) ali vložniku, ki predloži dokumente v skladu z oddelkom 8(4)(d)(2).“.

Odstavki 3 do 5 se preštevilčijo v odstavke 4 do 6.

25. Oddelek 15(4) se glasi:
„(4) Za gojenje sort konoplje, navedenih v skupnem katalogu sort poljščin4), ali sorte, ki
je  bila  vključena  v ta  katalog  ob njeni  setvi,  dovoljenje  ministrstva  v skladu s  tem
zakonom ni potrebno.“.

Opomba 4 se glasi:
„4) Oddelek 2(f) Uredbe vlade Slovaške republike št. 50/2007 o registraciji sort gojenih
rastlin.“.

Opombi 5a in 5aa se črtata.



26. V oddelku 15(6) se besedilo „odstavka 3“ nadomesti z besedilom „odstavka 4“.

27. Oddelek 20(3) se glasi:

„(3)  Ministrstvo izda  izvozno dovoljenje  v štirih  izvodih.  En izvod obdrži  za  svojo
evidenco. Drugi izvod pošlje pristojnemu organu države uvoznika, ki na njem navede
dejansko količino uvoženih narkotičnih in psihotropnih snovi ter ga vrne ministrstvu.
Ministrstvo  izvozniku  izroči  dva  izvoda,  od  katerih  enega  hrani  izvoznik  za  svojo
evidenco, drugega pa priloži pošiljki.“.

28. V  oddelku 20(4)  se  besedilo  „prosto  carinsko  skladišče,  prosta  carinska  cona“
nadomesti z besedilom „prosta cona“.

29. Oddelek 21(2) se glasi:

„(2)  Ministrstvo  izda  uvozno  dovoljenje  v  treh  izvodih.  En  izvod  obdrži  za  svojo
evidenco.  Ministrstvo uvozniku izroči  dva izvoda,  od katerih enega hrani  uvoznik za
svojo evidenco, drugega pa priloži pošiljki.“. Uvozno dovoljenje velja šest mesecev od
izdaje.“.

30. V oddelku 21(3) se besedilo „prosto carinsko skladišče, prosta carinska cona“ nadomesti
z besedilom „prosta cona“.

31. V oddelku 22(1) se črta peti stavek.

32. V oddelku 22(2) se pika nadomesti z vejico in doda naslednje besedilo: „v nasprotnem
primeru ministrstvo izvozniku ne izda dovoljenja za tranzit.“.

33. Za oddelkom 22 se vstavi oddelek 22a, ki se skupaj z naslovom glasi:

„Oddelek 22a

Skupne določbe o izvozu, uvozu in tranzitu narkotičnih in psihotropnih snovi

Carinski  urad  ne  sme  sprostiti  narkotičnih  in  psihotropnih  snovi  v  predlagani  carinski
postopek  ali  ponovni  izvoz,  če  se  ne  predloži  dovoljenje  v  skladu  z  oddelkom 19(2)  ali
dovoljenje v skladu z oddelkom 22(1).“.

34.  V oddelku 28(4)(b) se za besedo „območje“ vstavi besedilo „z navedbo številke parcele,
okrožja, imena občine in imena katastrskega ozemlja“.

35. V  oddelku 37(1)  se  besedilo  „Carinska  uprava  Slovaške  republike“  nadomesti  z
besedilom „finančna uprava“.



36. V oddelku 39(1) se besedilo „oddelki 14 do 16“ nadomesti z besedilom „oddelek 4(1),
oddelek 5(3), oddelki 14 do 16, oddelek 20(4), oddelek 21(3)“.

37. V oddelku 39(2) se besedilo „odstavka 4 in 5“ nadomesti z besedilom „odstavka 5 in 6“.

38. V  oddelku 39(3)  se  besedilo  „oddelek 20,  oddelek 21“  nadomesti  z  besedilom
„oddelek 20(4), oddelek 21(3)“. 

39.  Za oddelkom 42bc se vstavi naslednji oddelek 42bd z naslovom:

„Oddelek 42bd

Prehodne določbe o spremembah, ki začnejo veljati 1. oktobra 2024

(1)  Za  dovoljenje,  izdano  v  skladu  s  tem  zakonom  v  različici,  ki  je  veljala  do
30. septembra 2024, se šteje, da je bilo izdano v skladu s tem zakonom v različici, ki velja
od 1. oktobra 2024, in preneha veljati najpozneje na dan izteka veljavnosti dovoljenja. 

(2)  Postopki  v  skladu  s  tem zakonom,  ki  so  se  začeli  in  še  niso  bili  zaključeni  do
30. septembra 2024, se zaključijo v skladu s tem zakonom v različici,  ki je veljala do
30. septembra 2024.“. 

40. V seznamu I Skupine narkotičnih snovi Priloge 1 se za vrstico „Brorfin, kemijsko ime 1-
[1-[1-(4-bromofenil) etil]-4-piperidinil] -1,3-dihidro-2H-benzimidazol-2-on“ vstavi nova
vrstica,  ki  se  glasi:  „Butonitazen,  kemijsko ime 2-[(4-butoksifenil)metil]-N,N-dietil-5-
nitro-1H-benzimidazol-1-etanamin“.

41. V seznamu I Skupine narkotičnih snovi Priloge 1 se za vrstico „Dezomorfin, kemijsko
ime 6-deoksi-7,8-dihidromorfin“ vstavita dve novi vrstici, ki se glasita: 

„Etazen,  kemijsko  ime  2-[(4-etoksifenil)metil]-N,N-dietil-1H-benzimidazol-1-etaneamin
Etonitazepin,  kemijsko  ime  2-[(4-etoksifenil)metil]-5-nitro-1-(2-pirolidin-1-iletil)-1H-
benzoimidazol“.

42. V seznamu I Skupine narkotičnih snovi Priloge 1 se za vrstico „Ketobemidon, kemijsko
ime 1-[4-(3-hidroksifenil)-1-metil-4 piperidil]propan-1-on“ vstavi nova vrstica, ki se glasi:
„3-MeO-PCE, kemijsko ime N-etil-1-(3-metoksifenil) cikloheksan-1-amin“.

43. V seznamu I Skupine narkotičnih  snovi Priloge 1 se za vrstico „Metoksiacetilfentanil,
kemijsko  ime  2-metoksi-N-fenil-N-[1-(2-feniletil)piperidin-4il]  acetamid“  vstavi  nova



vrstica, ki se glasi: „2-metil-AP-237, kemijsko ime 1-[2-metil-4-(3-fenil-2-propen-1-il)-1-
piperazinil]-1-butanon“.

44. V seznamu I Skupine narkotičnih snovi Priloge 1 se za vrstico „PEPAP, kemijsko ime (1-
fenetil-4-fenil-4-piperidil)acetat“ vstavi nova vrstica, ki se glasi: „Protonitazen, kemijsko
ime N,N-dietil-5-nitro-2-[(4-propoksifenil)metil]-1-H-benzimidazol -1-etanamin“.

45. V seznamu I Skupine psihotropnih snovi Priloge 1 se za vrstico „Brolamfetamin, DOB,
kemijsko  ime  1-(4-bromo-2,5-dimetoksifenil)propan-2-amin“  vstavi  nova  vrstica,  ki  se
glasi:  „  Bromazolam,  kemijsko  ime  8-bromo-1-metil-6-fenil-4H-[1,2,4]triazolo[4,3-
[1,4]benzodiazepin“.

46. V seznamu I Skupine psihotropnih snovi Priloge 1 se za vrstico „4,4‘-Dimetilaminoreks,
parametil-4-metilaminoreks,  4,4’-DMAR,  kemijsko  ime  4-metil-5-(4-metilfenil)-4,5-
dihidro-1,3-oksazol-2-amin“ vstavi nova vrstica, ki se glasi: „Dipentilon, kemijsko ime 1-
(1,3-benzodioksol-5-il)-2-(dimetilamino)-1-pentanon“.

47. V seznamu I Skupine psihotropnih snovi Priloge 1 se za vrstico „Eutilon,  β-Keto-1,3-
benzodioksolil-N-etilbutanamin,  bk-EBDB,  n-etilbutilon,  kemijsko  ime  (±)-1-(1,3-
benzodioksol-5-il)-2-(etilamin) butan-1-on“ vstavi nova vrstica, ki se glasi: „2-FDCK, 2-
fluorodeskloroketamin, kemijsko ime 2-(2-fluorofenil)-2-(metilamino)cikloheksanon“.

48. V seznamu I  Skupine  psihotropnih  snovi  Priloge 1  se  za  vrstico  „FUB-AMB, MMB-
FUBINACA,  AMB-FUBINACA,  kemijsko  ime  metil-(2S)-2-[[1-[(4-
fluorofenil)metil]indazol-3-karbonil]amino]-3-metilbutanoat“  vstavi  nova  vrstica,  ki  se
glasi: „H4-CBD, tetrahidrokanabidiol, kemijsko ime 2-(2-izopropil-5-metilcikloheksil)-5-
pentilbenzen-1,3-diol“.

49. V  seznamu I  Skupine  psihotropnih  snovi  Priloge 1  se  besedilo  „HHC,  9-nor-9beta-
hidroksiheksahidrokanabinol,  kemijsko  ime  6,6-dimetil-3-pentil-6a,7,8,9,10,10a-
heksahidrobenzo/c/kromen-1,9-diol“ nadomesti z besedilom „HHC, heksahidrokanabinol,
kemijsko  ime  6a,7,8,9,10,10a-heksahidro-6,6,9-trimetil-3-pentil-6H-dibenzo[b,d]piran-1-
ol“.

50. V  seznamu I  Skupine  psihotropnih  snovi  Priloge 1  se  za  vrstico  „HHC,
heksahidrokanabinol, kemijsko ime 6a,7,8,9,10,10a-heksahidro-6,6,9-trimetil-3-pentil-6H-
dibenzo[b,d]piran-1-ol“ vstavijo štiri nove vrstice, ki se glasijo:

„HHC-H,  heksahidrokanabiheksol,  kemijsko  ime  3-heksil-6,6,9-trimetil-6a,7,8,9,10,10a-
heksahidro-6H-benzo[c]kromen-1-ol



HHC-O,  heksahidrokanabinol  acetat,  kemijsko  ime  6,6,9-trimetil-3-pentil-6a,7,8,9,10,10a-
heksahidro-6H-benzo[c]kromen-1-il acetat

HHC-P,  heksahidrokanabiforol,  kemijsko  ime  6,6,9-trimetil-3-heptil-6a,7,8,9,10,10a-
heksahidro-6H-benzo[c]kromen-1-ol

HHCP  acetat,  heksahidrokanabiforol  acetat,  kemijsko  ime  6,6,9-trimetil-3-heptil-
6a,7,8,9,10,10a-heksahidro-6H-benzo[c]kromen-1-ol acetat“.

51. V seznamu I Skupine psihotropnih snovi Priloge 1 se besedilo „Mefedron, kemijsko ime
4-metil-1-fenil-2-(metilamino)propan-1-on“ nadomesti  z  besedilom „mefedron,  4-MMC,
kemijsko ime 2-(metilamino)-1-(4-metilfenil)-1-propanon“.

52. V seznamu I Skupine psihotropnih snovi  Priloge 1 se za vrstico „Mefedron,  4-MMC,
kemijsko ime 2-(metilamino)-1-(4-metilfenil)-1-propanon“ vstavi nova vrstica, ki se glasi:
„5-MeO-MiPT, kemijsko ime 5-metoksi-N-metil-N-(1-metiletil)-1H-indol-3-etanamin“.�

53. V seznamu I Skupine psihotropnih snovi Priloge 1 se črta vrstica „4-metilmetkatinon (4-
MMC), kemijsko ime 1-(4-metilfenil)-2-(metilamino)propan-1-on“.

54. V seznamu I Skupine psihotropnih snovi Priloge 1 se za vrstico „MMB-FUBICA (AMB-
FUBICA metilester,  kemijsko  ime  N-[1-[(4-fluorofenil)metil]-1H-indol-3-i1]karboni)-L-
valin“ vstavi nova vrstica, ki se glasi: „5-MMPA, mefedrin, kemijsko ime N,α,5-trimetil-2-
tiofeneneamin“.

55. V seznamu I Skupine psihotropnih snovi Priloge 1 se za vrstico „THC, kemijsko ime
tetrahidrokanabinoli, vsi stereoizomeri delta hor. indeks 6a(10a), delta hor. indeks 6a(7),
delta hor. indeks 7, delta hor. indeks 8, delta hor. indeks 10, delta hor. indeks 9(11) in
njihove stereokemične različice“ vstavijo nove vrstice, ki se glasijo: 

„THCB, tetrahidrokanabutol, kemijsko ime 3-butil-6a,7,8,10a-tetrahidro-6,6,9-trimetil-6H-
dibenzo[b,d]piran-1-ol  ali  3-butil-6a,7,10,10a-tetrahidro-6,6,9-trimetil-6H-
dibenzo[b,d]piran-1-ol
THCH, tetrahidrokanabiheksol, kemijsko ime 3-heksil-6a,7,8,10a-tetrahidro-6,6,9-trimetil-
6H-dibenzo[b,d]piran-1-ol  ali  3-heksil-6a,7,10,10a-tetrahidro-6,6,9-trimetil-6H-
dibenzo[b,d]piran-1-ol
THCP,  tetrahidrokanabiforol,  kemijsko  ime  3-heptil-6a,7,8,10a-tetrahidro-6,6,9-trimetil-
6H-dibenzo[b,d]piran-1-ol  ali  3-heptil-6a,7,10,10a-tetrahidro-6,6,9-trimetil-6H-
dibenzo[b,d]piran-1-ol“.

 

Člen II



Zakon  Državnega  sveta  Slovaške  republike  št. 145/1995  o  upravnih  taksah,  kakor  je  bil
spremenjen z zakonom št. 123/1996, zakonom št. 224/1996, zakonom št. 70/1997, zakonom
št. 1/1998,  zakonom  št. 232/1999,  zakonom  št. 3/2000,  zakonom  št. 142/2000,  zakonom
št. 211/2000, zakonom št. 468/2000, zakonom št. 553/2001, zakonom št. 96/2002, zakonom
št. 118/2002, zakonom št. 215/2002, zakonom št. 237/2002, zakonom št. 418/2002, zakonom
št. 457/2002, zakonom št. 465/2002, zakonom št. 477/2002, zakonom št. 480/2002, zakonom
št. 190/2003, zakonom št. 217/2003, zakonom št. 245/2003, zakonom št. 450/2003, zakonom
št. 469/2003,  zakonom št. 583/2003,  zakonom št. 5/2004,  zakonom št. 199/2004,  zakonom
št. 204/2004, zakonom št. 347/2004, zakonom št. 382/2004, zakonom št. 434/2004, zakonom
št. 533/2004, zakonom št. 541/2004, zakonom št. 572/2004, zakonom št. 578/2004, zakonom
št. 581/2004, zakonom št. 633/2004, zakonom št. 653/2004, zakonom št. 656/2004, zakonom
št. 725/2004,  zakonom  št. 5/2005,  zakonom  št. 8/2005,  zakonom  št. 15/2005,  zakonom
št. 93/2005, zakonom št. 171/2005, zakonom št. 308/2005, zakonom št. 331/2005, zakonom
št. 341/2005, zakonom št. 342/2005, zakonom št. 468/2005, zakonom št. 473/2005, zakonom
št. 491/2005, zakonom št. 538/2005, zakonom št. 558/2005, zakonom št. 572/2005, zakonom
št. 573/2005,  zakonom št. 610/2005,  zakonom št. 14/2006,  zakonom št. 15/2006,  zakonom
št. 24/2006, zakonom št. 117/2006, zakonom št. 124/2006, zakonom št. 126/2006, zakonom
št. 224/2006, zakonom št. 342/2006, zakonom št. 672/2006, zakonom št. 693/2006, zakonom
št. 21/2007,  zakonom  št. 43/2007,  zakonom  št. 95/2007,  zakonom  št. 193/2007,  zakonom
št. 220/2007, zakonom št. 279/2007, zakonom št. 295/2007, zakonom št. 309/2007, zakonom
št. 342/2007, zakonom št. 343/2007, zakonom št. 344/2007, zakonom št. 355/2007, zakonom
št. 358/2007, zakonom št. 359/2007, zakonom št. 460/2007, zakonom št. 517/2007, zakonom
št. 537/2007, zakonom št. 548/2007, zakonom št. 571/2007, zakonom št. 577/2007, zakonom
št. 647/2007, zakonom št. 661/2007, zakonom št. 92/2008, zakonom št. 112/2008, zakonom
št. 167/2008, zakonom št. 214/2008, zakonom št. 264/2008, zakonom št. 405/2008, zakonom
št. 408/2008, zakonom št. 451/2008, zakonom št. 465/2008, zakonom št. 495/2008, zakonom
št. 514/2008,  zakonom  št. 8/2009,  zakonom  št. 45/2009,  zakonom  št. 188/2009,  zakonom
št. 191/2009, zakonom št. 274/2009, zakonom št. 292/2009, zakonom št. 304/2009, zakonom
št. 305/2009, zakonom št. 307/2009, zakonom št. 465/2009, zakonom št. 478/2009, zakonom
št. 513/2009, zakonom št. 568/2009, zakonom št. 570/2009, zakonom št. 594/2009, zakonom
št. 67/2010,  zakonom št. 92/2010,  zakonom št. 136/2010,  zakonom št. 144/2010,  zakonom
št. 514/2010, zakonom št. 556/2010, zakonom št. 39/2011, zakonom št. 119/2011, zakonom
št. 200/2011, zakonom št. 223/2011, zakonom št. 254/2011, zakonom št. 256/2011, zakonom
št. 258/2011, zakonom št. 324/2011, zakonom št. 342/2011, zakonom št. 363/2011, zakonom
št. 381/2011, zakonom št. 392/2011, zakonom št. 404/2011, zakonom št. 405/2011, zakonom
št. 409/2011, zakonom št. 519/2011, zakonom št. 547/2011, zakonom št. 49/2012, zakonom
št. 96/2012, zakonom št. 251/2012, zakonom št. 286/2012, zakonom št. 336/2012, zakonom
št. 339/2012, zakonom št. 351/2012, zakonom št. 439/2012, zakonom št. 447/2012, zakonom
št. 459/2012,  zakonom  št. 8/2013,  zakonom  št. 39/2013,  zakonom  št. 40/2013,  zakonom
št. 72/2013,  zakonom  št. 75/2013,  zakonom  št. 94/2013,  zakonom  št. 96/2013,  zakonom
št. 122/2013, zakonom št. 144/2013, zakonom št. 154/2013, zakonom št. 213/2013, zakonom
št. 311/2013, zakonom št. 319/2013, zakonom št. 347/2013, zakonom št. 387/2013, zakonom
št. 388/2013, zakonom št. 474/2013, zakonom št. 506/2013, zakonom št. 35/2014, zakonom
št. 58/2014,  zakonom št. 84/2014,  zakonom št. 152/2014,  zakonom št. 162/2014,  zakonom



št. 182/2014, zakonom št. 204/2014, zakonom št. 262/2014, zakonom št. 293/2014, zakonom
št. 335/2014,  zakonom št. 399/2014,  zakonom št. 40/2015,  zakonom št. 79/2015,  zakonom
št. 120/2015, zakonom št. 128/2015, zakonom št. 129/2015, zakonom št. 247/2015, zakonom
št. 253/2015, zakonom št. 259/2015, zakonom št. 262/2015, zakonom št. 273/2015, zakonom
št. 387/2015, zakonom št. 403/2015, zakonom št. 125/2016, zakonom št. 272/2016, zakonom
št. 342/2016, zakonom št. 386/2016, zakonom št. 51/2017, zakonom št. 238/2017, zakonom
št. 242/2017, zakonom št. 276/2017, zakonom št. 292/2017, zakonom št. 293/2017, zakonom
št. 336/2017,  zakonom  št. 17/2018,  zakonom  št. 18/2018,  zakonom  št. 49/2018,  zakonom
št. 52/2018,  zakonom  št. 56/2018,  zakonom  št. 87/2018,  zakonom  št. 106/2018,  zakonom
št. 108/2018, zakonom št. 110/2018, zakonom št. 156/2018, zakonom št. 157/2018, zakonom
št. 212/2018, zakonom št. 215/2018, zakonom št. 284/2018, zakonom št. 312/2018, zakonom
št. 346/2018,  zakonom  št. 9/2019,  zakonom  št. 30/2019,  zakonom  št. 150/2019,  zakonom
št. 156/2019, zakonom št. 158/2019, zakonom št. 211/2019, zakonom št. 213/2019, zakonom
št. 216/2019, zakonom št. 221/2019, zakonom št. 234/2019, zakonom št. 356/2019, zakonom
št. 364/2019, zakonom št. 383/2019, zakonom št. 386/2019, zakonom št. 390/2019, zakonom
št. 395/2019, zakonom št. 460/2019, zakonom št. 165/2020, zakonom št. 198/2020, zakonom
št. 310/2020, zakonom št. 128/2021, zakonom št. 149/2021, zakonom št. 259/2021, zakonom
št. 287/2021, zakonom št. 310/2021, zakonom št. 372/2021, zakonom št. 378/2021, zakonom
št. 395/2021, zakonom št. 402/2021, zakonom št. 404/2021, zakonom št. 455/2021, zakonom
št. 490/2021, zakonom št. 500/2021, zakonom št. 532/2021, zakonom št. 540/2021, zakonom
št. 111/2022, zakonom št. 114/2022, zakonom št. 122/2022, zakonom št. 180/2022, zakonom
št. 181/2022, zakonom št. 246/2022, zakonom št. 249/2022, zakonom št. 253/2022, zakonom
št. 264/2022, zakonom št. 265/2022, zakonom št. 266/2022, zakonom št. 325/2022, zakonom
št. 408/2022, zakonom št. 427/2022, zakonom št. 429/2022, zakonom št. 59/2023, zakonom
št. 109/2023, zakonom št. 119/2023, zakonom št. 135/2023, zakonom št. 146/2023, zakonom
št. 183/2023, zakonom št. 192/2023, zakonom št. 287/2023, zakonom št. 293/2023, zakonom
št. 309/2023,  zakonom  št. 331/2023,  zakonom  št. 332/2023  in  zakonom  št. 530/2023,  se
spremeni:

V  Prilogi  z  naslovom  „Zakonik  o  upravnih  taksah“  se  v  delu VIII  FINANČNO
UPRAVLJANJE IN KOMERCIALNA DEJAVNOST točka 151(b) glasi: 
„(b)  navedba  spremembe  podatkov,  navedenih  v  dovoljenju  ali  registraciji  v  skladu  s
točko (a)“.

Člen III

Ta zakon začne veljati 1. oktobra 2024, razen člena I(12), ki začne veljati 1. januarja 2026. 


